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Použitá výstražná upozornění a symboly
V tomto návodu na obsluhu, stručném návodu, bezpečnostních pokynech a na obalu používána 

následující výstražná upozornění:

NEBEZPEČÍ! Tento symbol se signální 
slovem „Nebezpečí“ označuje ohrožení 
s vysokým stupněm rizika, které má, 
pokud se mu nezabrání, za následek 
těžké zranění nebo smrt .

OPATRNĚ! Tento symbol se signální 
slovem „Opatrně“ označuje ohrožení s 
nízkým stupněm rizika, které může mít, 
pokud se mu nezabrání, za následek 
malé nebo lehké zranění .

VAROVÁNÍ! Tento symbol se signální 
slovem „Varování“ označuje ohrožení se 
středním stupněm rizika, které může mít, 
pokud se mu nezabrání, za následek 
těžké zranění nebo smrt .

VÝSTRAHA! Tento symbol se 
signálním slovem „Výstraha“ označuje 
nebezpečí možného poškození majetku .

Třída ochrany III

UPOZORNĚNÍ: Tento symbol 
se signálním slovem „Upozornění“ 
poskytuje další užitečné informace .

Ochrana proti stříkající vodě

Před použitím si pečlivě přečtěte všechny 
bezpečnostní a obslužné pokyny 
uvedené v tomto návodu .

Baterie jsou součástí dodávky

Stejnosměrný proud/napětí

Jen pro venkovní použití

Vhodné pro zavlažovací systém

Podporuje automatickou funkci ZAP/VYP

Bluetooth is a registered trademark of Bluetooth SIG, inc.

Tento výrobek podporuje bezdrátový přenos přes Bluetooth® .
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� Úvod
Blahopřejeme Vám ke koupi nového výrobku . 
Rozhodli jste se pro kvalitní produkt . Návod k 
obsluze je součástí tohoto výrobku . Obsahuje 
důležité pokyny pro bezpečnost, použití a 
likvidaci . Před použitím výrobku se seznamte se 
všemi pokyny k obsluze a bezpečnostními pokyny . 
Používejte výrobek jen popsaným způsobem a 
na uvedených místech . Při předání výrobku třetí 
osobě předejte i všechny podklady . 

� Použití v souladu s určením
Tento zavlažovací počítač (dále jen „výrobek“) se 
používá k ovládání následujících zavlažovacích 
zařízení:

  Sprchovací zařízení
  Systém sprchovacích zařízení
  Kapkový zavlažovací systém

Vhodné Nevhodné
Soukromé použití Průmyslové/obchodní 

účely

Použití v tropických 
klimatických zónách

Jakékoliv jiné použití se považuje, že je v rozporu 
s jeho určením . Záruka se nevztahuje na nároky v 
důsledku nesprávného použití nebo neoprávněné 
změny na výrobku . Takové užívání je na vaše 
vlastní nebezpečí .

Ovládání a nastavování výrobku 
probíhá prostřednictvím aplikace 
Lidl Home .

� Rozsah dodávky
Obr . A:

1x Zavlažovací počítač
1x Adaptér

(předinstalovaný)
1x Filtr
1x Převlečná matice
1x Spojka
2x Baterie (1,5 V , AA)
1x Krátký návod
1x Bezpečnostní pokyny

� Potřebujete

Mobilní zařízení:
iOS 9 .0 nebo vyšší
Android 5 .0 nebo vyšší
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Bezpečnostní pokyny

SEZNAMTE SE PŘED POUŽITÍM VÝROBKU 
SE VŠEMI BEZPEČNOSTNÍMI POKYNY A 
POKYNY PRO OBSLUHU! KDYŽ PŘEDÁVÁTE 
TENTO VÝROBEK JINÝM LIDEM, PŘEDEJTE 
JIM I VŠECHNY DOKUMENTY!

 mNEBEZPEČÍ ŽIVOTA A NEHOD PRO 
KOJENCE A BATOLATA!

 mNEBEZPEČÍ! Nebezpečí zadušení!
   Nenechte děti nikdy hrát si bez dozoru s 

balicími materiály . Balicí materiál představuje 
nebezpečí udušení .

 Děti často podceňují s tím spojená nebezpečí . 
Balicí materiál není hračka .

   Tento výrobek mohou používat děti starší 8 let 
i osoby se sníženými fyzickými, smyslovými či 
mentálními schopnostmi nebo s nedostatkem 
zkušeností a znalostí, pokud jsou pod 
dohledem nebo byly poučeny ohledně 
bezpečného používání výrobku a chápou z 
toho vyplývající nebezpečí .

 Děti si nesmí s výrobkem hrát .
 Čištění a uživatelskou údržbu nesmějí 

provádět děti bez dohledu .

 mVAROVÁNÍ!
   Nebezpečí zranění elektrickým 

proudem! Nemiřte vodním paprskem na 
elektrické přístroje .

   Nebezpečí poranění! Nikdy vodním 
paprskem nemiřte na osoby nebo zvířata .

   Oprava výrobku je nezbytná, pokud je 
poškozen jakýmkoli způsobem, například 
v případě, že je poškozen obal, nebo v 
případě, že do výrobku proniknou kapaliny 
nebo předměty . Oprava je rovněž nutná v 
případě, že výrobek nefunguje správně nebo 
spadl na zem .

 V takových případech by výrobek neměl být 
používán až do doby, kdy bude zkontrolován 
autorizovaným odborníkem .

 Výrobek nechejte opravit jen autorizovaným 
odborníkem . Nikdy neotevírejte kryt výrobku .

 mVÝSTRAHA!
Nebezpečí poškození věcí!

   Tento výrobek neobsahuje žádné části, které 
by mohly být udržovány uživatelem .

   Výrobek nepoužívejte v blízkosti zdrojů 
tepla, např . radiátorů nebo jiných přístrojů, 
která vyzařují teplo!

   Neinstalujte výrobek v krytech ventilů 
jakéhokoliv druhu, podzemního nebo v 
interiéru . 

   Používejte pouze čistou pitnou vodu . Výrobek 
není vhodný pro přípravu pitné vody .

   Vyhněte se přímému slunečnímu světlu .
   Nevystavujte výrobek teplotám pod +5 °C .
   Vždy uzavřete vodní kohout, když výrobek 

není používán .
   Používejte výrobek pouze s provozním tlakem 

od 0,34 do 8,27 bar a teplotě vody pod 
+40 °C .

   Připojte výrobek kolmo tak, aby spojka 
ukazovala směrem dolů . Tím se zabraňuje 
tomu, aby voda vnikla do přihrádky na 
baterie .

   Zkontrolujte výrobek a jeho zásobovací 
potrubí v pravidelných intervalech, aby se 
zajistilo, že nevytéká žádná voda .

   Kontrolujte a pravidelně čistěte filtr, aby se 
zabránilo ucpání .



7CZ

Bezpečnostní pokyny pro 
baterie/akumulátory

 mNEBEZPEČÍ ŽIVOTA! Uchovávejte 
baterie/akumulátory mimo dosah dětí . V 
případě spolknutí vyhledejte ihned lékaře!

   Požití může vést k popáleninám, perforaci 
měkkých tkání a smrti . Těžké popáleniny 
mohou nastat během 2 hodin po požití .

NEBEZPEČÍ VÝBUCHU! Nikdy 
nedobíjejte nedobíjitelné baterie . 
Nezkratujte baterie/akumulátory, ani je 

neotevírejte . Přehřátí, nebezpečí požáru nebo 
roztržení může být následkem .

   Nikdy neházejte baterie/akumulátory do 
ohně nebo do vody .

   Nevyvíjejte na baterie/akumulátory 
mechanickou zátěž .

Riziko vytečení baterií/akumulátorů
   Vyhněte se extrémním podmínkám a 

teplotám, které by mohly mít vliv na baterie/
akumulátory, např . na radiátorech/přímém 
slunečním světle .

   Pokud jsou baterie/akumulátory vyteklé, 
zabraňte kontaktu kůže, očí a sliznic s 
chemikáliemi!

 Postižené místo pečlivě opláchněte čistou 
vodou a ihned vyhledejte lékařskou pomoc!

NOSTE OCHRANNÉ RUKAVICE! 
Vytékající nebo poškozené baterie/
akumulátory mohou způsobit při styku 

s pokožkou chemická poleptání . V tomto případě 
použijte vhodné ochranné rukavice .

   V případě úniku baterií/akumulátorů je 
ihned vyjměte z výrobku, aby nedošlo k 
poškozením .

   Používejte baterie/akumulátory pouze 
stejného typu .

 Nemíchejte staré a nové baterie/akumulátory .
   Demontujte baterie/akumulátory, pokud 

výrobek nebude delší dobu používán .

Riziko poškození výrobku
   Používejte pouze předepsaný typ baterie/typ 

akumulátoru!
   Vložte baterie/akumulátory podle značek 

polarity (+) a (–) na baterii/akumulátoru a 
výrobku .

   Očistěte kontakty na baterii/akumulátoru a 
v přihrádce na baterii před vložením suchým 
nežmolkujícím hadříkem nebo vatovou 
tyčinkou!

   Vyjměte okamžitě vybité baterie/akumulátory 
z výrobku .
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 � Popis dílů

[2]

[3]

[4]

[1]

[5]

[6]

[8]

[7]

[9]

[10]

A

[1] Adaptér 
(33,3 mm na 26,5 mm/G1” na G¾”)

[2] Filtr
[3] Převlečná matice (33,3 mm/G1”)
[4] Indikátor pro zavlažování
[5] Indikace stavu baterie

[6] Hlavní tlačítko
[7] Indikátor spojení Bluetooth®

[8] Spojka

[9] Šroub
[10] Přihrádka na baterie s víkem
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 � Technické údaje
Provozní napětí 2 x 1,5 V  (stejnosměrný proud/napětí)

Typ baterie: AA

Max . výkon 30 mW

Rozsah kmitočtu 2,40 až 2,48 GHz

Max . vysílací výkon 10,5 dBm

Komunikační protokol Bluetooth® 4 .2/5 .0

Oblast příjmu cca 50 m (volná plocha)

Provozní tlak 34,5 až 827 kPa (0,34 až 8,27 bar)

Max . teplota vody +40 °C

Průtok (při cca 4 barech tlaku vody) cca 50 litrů/min

Doba zavlažování:

   Programovatelný max . 09:59 h

   Manuální max . 09:59 h

Vodní přípojka G¾” (26,5 mm)
nebo
G1” (33,3 mm)

Druh ochrany IP IPX4 (odolný proti stříkající vodě)

 � Pokyny k ochranným 
značkám

   iOS a Apple jsou registrované značky 
společnosti Apple Inc . v USA a dalších 
zemích . App Store je registrovaná obchodní 
značka společnosti Apple Inc .

   Android, Gmail, Google Play a 
Google Assistant * jsou registrované 
obchodní značky společnosti Google Inc .

   Windows a Windows 7 / 8 / 10 / XP 
jsou registrované značky společnosti 
Microsoft Corporation v USA a dalších 
zemích .

   USB® je registrovaná obchodní známka 
společnosti USB Implementers Forum, Inc .

   Slovní značka a logo Bluetooth® jsou 
registrované ochranné známky společnosti 
Bluetooth® SIG Inc ., jakékoli použití 
ochranné známky společností OWIM GmbH 
probíhá v rámci licence .

   Obchodní značka a název PARKSIDE jsou 
majetkem příslušných vlastníků .

   Všechny ostatní názvy a výrobky mohou být 
ochrannými známkami nebo registrovanými 
ochrannými známkami příslušných vlastníků .

* Google Assistant není k dispozici v některých 
jazycích a zemích .
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 � Před prvním použitím
 Odstraňte veškeré balicí materiály . 

Zkontrolujte, zda jsou všechny díly úplné .

   Pro bezpečný provoz musí místo instalace 
výrobku splňovat následující podmínky:

Teplotní podmínky
Max . teplota (tekoucí voda) +40 °C

Min . teplota (tekoucí voda) +5 °C

Max . teplota (okolí) +50 °C

   Používejte pouze čistou pitnou vodu .

 mVÝSTRAHA! Připojte výrobek kolmo tak, 
aby spojka [8] ukazovala směrem dolů . 
Tím se zabraňuje tomu, aby voda vnikla do 
přihrádky na baterie [10] .

 mVÝSTRAHA! Výrobek smí být připojen 
pouze k odběrovému místu pitné vody s 
bezpečnostním zařízením, které je alespoň 
TYPu HD v souladu s EN 1717 (zpětná 
klapka se zavzdušněním potrubí) .

 � Uvedení do provozu
 Zavlažování může být při používání tohoto 

výrobku v kteroukoli denní dobu prováděno 
zcela automaticky .

 Po montáži se provádí výrobek automaticky 
zavlažování pro každý naprogramovaný 
začátek a naprogramovanou dobu trvání .

1 . Vložte do výrobku baterie (viz „Vložte/
vyměňte baterie“) .

2 . Připojení výrobku k vodnímu kohoutu 
(viz „Montáž“) .

3 . Spárujte výrobek s gatewayem (viz „Párování 
výrobku a mobilního zařízení“) .

4 . Odstraňte z výrobku ochrannou fólii .
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 � Vložte/vyměňte baterie

[5] [7]

[9]

[9]

[10][10]

B

Obr . B:

1 . Uvolněte šroub  [9] z víka přihrádky na 
baterie  [10] .

 Sejměte víko .

2 . Vložte 2 baterie (1,5 V , AA) do 
přihrádky na baterie  [10] .

 Dbejte na správnou polaritu (+/–) .

3 . Po vložení baterií:
 Svítí následující indikátory (modrá barva):

 –  [5]

(viz „Indikace stavu baterie“)

 –  [7]

(viz „Párování výrobku a mobilního 
zařízení“)

4 . Zavřete víko přihrádky na baterie [10] .
 Šroub [9] pevně utáhněte .
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 � Montáž

[1]
[2]

[3]

[8]

C

Obr . C:

 Adaptér [1], filtr [2], převlečná matice [3] 
a spojka [8] jsou při dodávce předem 
nainstalovány . Postupujte podle níže 
uvedených kroků k instalaci a odinstalaci 
podle potřeby .

   Před každým použitím zajistěte, aby byl 
filtr [2] vložen do převlečné matice [3] .
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   Zkontrolujte závit vodního kohoutu, který je k 
dispozici:

Závit Akce
33,3 mm
(G1”)

Předinstalovaný adaptér [1] 
odšroubujte z převlečné matice [3] .

Převlečnou matici [3] našroubujte na 
závit vodního kohoutu .

26,5 mm
(G¾”)

 Adaptér [1] je předem 
nainstalován v převlečné 
matici [3] . V případě, že byl 
adaptér odstraněn (např . k 
čištění), zašroubujte ho zpět do 
převlečné matice .

Našroubujte adaptér [1] na závit 
vodního kohoutu .

Jiné 
velikosti

Adaptéry vodního kohoutu jsou k 
dostání v odborných obchodech .

K utažení dílů nepoužívejte žádné nástroje .

 Spojka [8] je předem nainstalována na 
výrobku . Pokud byla spojka odstraněna 
(např . k čištění), přišroubujte ji zpět na 
výrobek .

   Připojte vodní hadici ke spojce [8] .

   Otevřete vodní kohout .

 Pokud nastávají závady/netěsnosti: Závit 
vodního kohoutu obalte těsnící páskou .

 � Párování výrobku a 
mobilního zařízení

 UPOZORNĚNÍ:
   Všechny fotografie obrazovky jsou z verze 

systému iOS 13 .3 aplikace (pokud není 
uvedeno jinak) . Starší verze iOS mohou 
podléhat funkčním omezením .

   Androidová verze aplikace se řídí stejnými 
zásadami jako verze iOS; mohou existovat 
rozdíly mezi oběma platformami, jako 
např . mírně odlišné příkazy obrazovky nebo 
symboly .

   Aktualizace firmwaru může vést ke změnám 
funkčnosti aplikace .

   Aktualizovaný návod na obsluhu najdete zde:

 Karta  {Já}:

 Klepněte na {Návod na obsluhu} .
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Příprava
   Nainstalujte aplikaci Lidl Home .

1 . Připojte výrobek na vodní kohout (obr . C) .

2 . Aktivujte výrobek:

  [6] pevně stiskněte .

  [5] svítí po dobu 10 sekund (barva závisí 
na stavu nabití baterie) .

3 .  [6] podržte pevně stisknuté po dobu 
5 sekund .

  [7] začne blikat (červená barva) .

4 . Připraveno pro spojení .

5 . Otevřete aplikaci Lidl Home .

6 . Karta  {Doma}:

 Klepněte na  (přidat další přístroje) .

7 . Přístroj nalezen, klepněte na „Přidat 
přístroj“ .
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8 . Ujistěte se, že je označena možnost 
„Zavlažovací počítač“ . 
K přidání klepněte na {+} .

9 . Pojmenovat výrobek:

 Klepněte na  a zadejte jméno .

10 . Klepněte na prostor určíte stanoviště výrobku 
(vybraný prostor je zvýrazněn šedou barvou) .

 Pokud by měl být připojen více než jeden 
výrobek: Můžete výrobek přejmenovat a 
definovat jeho stanoviště .

11 . Klepněte na {Hotovo} .

12 . Párování dokončeno .

13 . Přejděte na domovskou obrazovku:

 Klepněte na {<} .

 � Odpojte výrobek od 
mobilního zařízení

1 . Otevřete aplikaci Lidl Home .

2 . Karta  {Doma}:

 Klepněte na {Zavlažovací počítač} .

3 . Klepněte na  (vpravo nahoře) .

4 . Klepněte na {Odstranit přístroj} .

 Vyberte:

 – {Oddělení}

nebo

 – {Oddělte a vymažte všechnadata}

 (  „Rozšířené funkce“) .

5 . Klepněte na {Potvrdit} .
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� Ruční zavlažování

 Zavlažování lze kdykoli ručně spustit a 
ukončit .

 Použití funkce ručního zalévání nemá žádný 
vliv na data programu (čas zahájení, čas 
běhu a četnost zavlažování) .

1 . Přizpůsobit dobu provozu v hodinách (H)/
minutách (M):

 Klepněte na  nebo  nebo zadejte 
čas klepnutím na numerickou klávesnici .

2 . Spustit zavlažování:

 Klepněte na {VYP} .

 Jestliže je přístroj v režimu spánku, výrobek 
probuďte:

– Pevně klepněte na [6] .

– [5] svítí po dobu 10 sekund (barva 
závisí na stavu nabití baterie) .

– Znovu pevně klepněte na [6] .

3 . Zavlažování začíná:

– Indikace {VYP} se změní na {ZAP} .

– [4] se rozsvítí na 10 sekund .

– Zbývající doba běhu se v aplikaci 
odpočítává .

4 . Po uplynutí nastaveného času:

– Zavlažování končí .

– Indikace {ZAP} se změní na {VYP} .

– [4] bliká a zhasne .

– [5] svítí po dobu 10 sekund (barva 
závisí na stavu nabití baterie) .

5 . Ukončit ruční zalévání:

– Klepněte na {ZAP} .

nebo

– Pevně klepněte na [6] .
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 � Automaticky zalévat 
(programy)

 Při programování zvažte roční a denní dobu . 
Odpařování a spotřeba vody jsou nejnižší 
brzy ráno a pozdě večer .

 {Nastavení dne} není ve výchozím 
nastavení k dispozici . Klepněte na {Přidat  
 cyklus} pro přidání cyklu . Nyní se zobrazí 
funkce .

 � Přidejte zavlažovací cykly

1 . Přidejte nový cyklus:

 Klepněte na {Přidat cyklus} .

 Lze naprogramovat maximálně 
6 zavlažovacích cyklů .

 � Denní nastavení

{Nastavení dne}:

1 . Klepněte na {Změnit} .
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2 . Vyberte:

– {Vyberte možnost podle dne v 
 týdnu}

Vyberte, který/které den (dny) se spustí 
časovač .

Klepněte na {Dále} .

  Pokud časovač ještě nebyl nastaven, 
aplikace zobrazí nabídku nastavení 
časovače .

nebo

– {Vyberte podle denního intervalu}

Vyberte interval, po kterém chcete časovač 
spustit:

Nastavit interval (od 1 do 7 dní):

Klepněte na  nebo  nebo zadejte 
interval klepnutím na numerickou klávesnici .

Klepněte na {Dále} .

  Pokud časovač ještě nebyl nastaven, 
aplikace zobrazí nabídku nastavení 
časovače .

� Nastavení zavlažovacího 
cyklu

Nastavení {Zavlažovací cyklus} (1 až 6):

1 . Klepněte na {Změnit} .
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2 . Nastavte počáteční čas zavlažovacího cyklu .

3 . Klepněte na {Dále} .

 Pokud je počáteční čas nekonzistentní s 
jiným časovačem, zobrazí se varování o 
nesrovnalosti a zobrazí se výzva ke kontrole 
nastavení .

Nastavte dobu zapnutí/vypnutí 
zavlažování v rámci cyklu

[A]

[C]

[B]

[D]

[E]
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1 . Zadejte časy a cykly:
Nastavení zavlažovacího cyklu

[A] Doba chodu Nastavit dobu běhu:

Klepněte na  nebo 
 .*

[B] Doba 
přestávky

Nastavit čas pauzy:

Klepněte na  nebo 
 .*

[C] Cykly Nastavte počet cyklů:

Klepněte na  nebo  .*
[D] Celková 

provozní doba (vypočteno výrobkem)

[E] Nastavení 
potvrďte

Klepněte na {Hotovo! 
 Vraťte se do nabídky 
 zavlažovacího cyklu.} .

Aplikace se vrátí na hlavní 
stránku .

*  Čas můžete zadat také ručně klepnutím na 
numerickou klávesnici .

 Pokud je doba provozu nekonzistentní s 
jiným časovačem, zobrazí se varování o 
nesrovnalosti a zobrazí se výzva ke kontrole 
nastavení .

Zapnutí/vypnutí jednotlivých 
zavlažovacích cyklů

Vypínač Stav zavlažovacího cyklu
Zavlažovací cyklus zapnut

Zavlažovací cyklus vypnut

Vymažte cykly zavlažování

1 . Přetáhněte požadovaný cyklus doleva .

2 . Klepněte na {Smazat} .
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� Indikace stavu baterie
Displej [5] Aplikace Stav baterie

Modrá (svítí po dobu 10 sekund) Modrá Dostatečně nabitý

Fialová (svítí po dobu 10 sekund) Fialová Nízký

Červená (svítí po dobu 10 sekund) Červená Velmi nízký

Červená (bliká po dobu 10 sekund) Žádná barva Vybitá baterie

 Výrobek nelze provozovat při nízkém stavu baterie .
 Nahraďte baterie co nejrychleji .

� Mrazový alarm

 Výrobek není chráněn proti mrazu .

 Teploty pod bodem mrazu mohou výrobek 
poškodit .

  Teplota nižší než +5 °C:

 Na obrazovce Vašeho přístroje se zobrazí 
varovné hlášení .

– Všechny plány zavlažování budou 
pozastaveny .

– Zavlažování je pozastaveno .

1 . Obnovení funkce výrobku:

 Klepněte na {Reset} .

mVÝSTRAHA! Riziko poškození 
výrobku. Neklepejte na {Reset}, dokud 
okolní teplota zůstává nadále pod +5 °C .
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 � Rozšířené funkce
1 . Klepněte na  (vpravo nahoře) .

2 . Klepněte na  .

 Vyberte:

 – {Symbol}:

* {Vyfotografovat}

nebo

* {Vybrat z alba}

 – {Jméno}:

Přejmenovat výrobek .

 – {Stanoviště}:

Přiřadit výrobku místnost .

 *   Požaduje se povolení pro přístup 
aplikace do fotoaparátu a do 
archivu fotografií .

3 . {Informace o přístroji}:

 Určení virtuálního ID a časového pásma 
výrobku .

4 . {Scénáře a automatizace}:

 Vzít do úvahy smart funkce/automatizaci 
výrobku .

5 . {Uvolnit přístroj}:

 Sdílet přístup k výrobku s ostatními členy 
rodiny .

6 . {Vytvořit skupinu}:

 Přidejte výrobek do jedné skupiny, abyste 
synchronně ovládali všechny výrobky skupiny .

  = vybrané přístroje .

 Klepněte na {Potvrdit} .

 Pojmenování skupiny .

 Klepněte na {Uložit} .

 Skupina se zobrazí na domovské obrazovce 
aplikace .
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7 . {FAQ}:

 Prohledat často kladené dotazy k výrobku .

8 . {Zkontrolujte aktualizaci firmwaru}:

 Ukazuje verzi firmwaru modulu Bluetooth® .

9 . {Odstranit přístroj}:

 Vyberte:

 – {Oddělení}

Odstranit výrobek z aplikace . Data 
zůstanou uložena v paměti výrobku .

Tento postup uvádí výrobek zpět do režimu 
offline a spustí režim párování .

Chcete-li odstranit všechna data z výrobku 
a oblaku, přečtěte si následující bod .

 – {Oddělte a vymažte všechnadata}

Resetovat na tovární nastavení .

Touto funkcí se vymažou všechna data z 
výrobku a v cloudu .

  Použijte tuto funkci při předání výrobku 
někomu dalšímu, při likvidaci nebo při 
vracení výrobci . 
Zajistěte, aby byla všechna data 
odstraněna z přístroje a z cloudu . 
Řiďte se pokyny v aplikaci .

nebo

 – {Přerušit}

Přerušit odstraňování přístroje .

 � Směrnice o ochraně osobních 
údajů

   Karta  {Já}:

 {Směrnice o ochraně osobních údajů}:

 Naše kompletní směrnice o ochraně osobních 
údajů je k dispozici zde .
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 � Provést/automatizace
Aplikace nabízí možnost výrobek spolu s 
dalšími přístroji smart Home integrovat do 
uživatelských scénářů a automatických akcí .

1 . Karta  {Smart}:

2 . Vyberte:

 – {Provést}

nebo

 – {Automatizace}

 UPOZORNĚNÍ: Tyto funkce jsou podrobně 
popsány v návodu na obsluhu gatewaye .

 Karta  {Já}:

 Klepněte na {Návod na obsluhu} .

 � Čištění a péče
 � Čištění krytu
 mVÝSTRAHA! Riziko poškození 
výrobku. Pokud se do přihrádky na 
baterie  [10] dostane vlhkost, může to vést k 
poškození .

   Přístroj čistěte lehce navlhčeným hadříkem a 
jemným čisticím prostředkem .

   K čištění krytu nikdy nepoužívejte benzín, 
alkohol ani jiné agresivní čisticí prostředky .

 � Čištění filtru
   Filtr [2] musí být pravidelně kontrolován a v 

případě potřeby vyčištěn .

1 . Zavřete vodní kohout .

2 . Výrobek nechte během ručního zavlažování 
vyschnout (viz „Ruční zavlažování“) .

3 . Odšroubujte převlečnou matici [3] z 
vodovodního kohoutku nebo adaptéru [1] .

4 . Vyjměte filtr [2] z přívodu vody v převlečné 
matici [3] .

5 . Vyčistěte filtr [2] a znovu jej nainstalujte .

6 . Převlečnou matici [3] našroubujte na závit 
vodního kohoutu nebo adaptéru [1] .

7 . Otevřete vodní kohout .
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 � Skladování
   Výrobek skladujte, když není používán, v 

původním obalu .

1 . Zavřete vodní kohout .

2 . Odpojte hadici od spojky  [8] .

3 . Nechte výrobek doběhnout do sucha .

4 . Povolte převlečnou matici [3] .

5 . Vyjměte baterie z přihrádky na baterie [10] .

6 . Výrobek skladujte na suchém a bezmrazém 
místě .

 � Odstraňování poruch
Problém Příčina Řešení

Výrobek 
není 
ovladatelný .

Vzdálenost mezi 
gatewayem a 
výrobkem je příliš 
velká

Změňte 
výrobek 
nebo 
gateway

Stěny nebo 
překážky mezi 
gatewayem a 
výrobkem

Baterie jsou 
vloženy nesprávně

Zkontro-
lujte, zda 
odpovídají 
označení 
polarity

Vybité baterie Vložte nové 
baterie

Zavlažovací 
program 
není spuštěn 
(žádné za-
vlažování)

Programy 
deaktivovány 
( )

Aktivovat 
program 
(klepnout na 

)

Vodní kohout 
uzavřen

Otevřete 
vodní kohout

Vybité baterie Vložte nové 
baterie
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 � Zlikvidování
 Před předáním výrobku někomu dalšímu, 

před likvidací nebo před vrácením výrobci 
zajistěte, aby byla z výrobku a z cloudu 
odstraněna všechna data .

 Postupujte podle následující kapitoly:

 „Rozšířené funkce“, položka nabídky:

 {Oddělte a vymažtevšechna data} .

Obal se skládá z ekologických materiálů, které 
můžete zlikvidovat prostřednictvím místních sběren 
recyklovatelných materiálů .

Při třídění odpadu se řiďte podle 
označení obalových materiálů 
zkratkami (a) a čísly (b), s následujícím 
významem: 1–7: umělé hmoty / 
20–22: papír a lepenka / 80–98: 
složené látky .
Výrobek a obalové materiály jsou 
recyklovatelné, zlikvidujte je odděleně 
pro lepší odstranění odpadu . 
Logo Triman platí jen pro Francii .
O možnostech likvidace vysloužilých 
zařízení se informujte u správy vaší 
obce nebo města .
V zájmu ochrany životního prostředí 
vysloužilý výrobek nevyhazujte do 
domovního odpadu, ale předejte 
k odborné likvidaci . O sběrnách a 
jejich otevíracích hodinách se můžete 
informovat u příslušné správy města 
nebo obce .

Vadné nebo vybité baterie resp . akumulátory 
se musí, podle směrnice 2006/66/ES a jejích 
příslušných změn, recyklovat . Baterie, akumulátory 
i výrobek odevzdejte zpět do nabízených sběren .

Ekologické škody v důsledku 
chybné likvidace baterií / 
akumulátorů!

Baterie / akumulátory se nesmí zlikvidovat v 
domácím odpadu . Mohou obsahovat jedovaté 
těžké kovy a musí se zpracovávat jako zvláštní 
odpad . Chemické symboly těžkých kovů: 
Cd = kadmium, Hg = rtuť, Pb = olovo . Proto 
odevzdejte opotřebované baterie / akumulátory 
u komunální sběrny .
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 � Záruka
Výrobek byl vyroben s nejvyšší pečlivostí podle 
přísných kvalitativních směrnic a před odesláním 
prošel výstupní kontrolou . V případě závad máte 
možnost uplatnění zákonných práv vůči prodejci . 
Vaše práva ze zákona nejsou omezena naší níže 
uvedenou zárukou .

Na tento artikl platí 3 záruka od data zakoupení . 
Záruční lhůta začíná od data zakoupení . 
Uschovejte si dobře originál pokladní stvrzenky . 
Tuto stvrzenku budete potřebovat jako doklad o 
zakoupení .

Pokud se do 3 let od data zakoupení tohoto 
výrobku vyskytne vada materiálu nebo výrobní 
vada, výrobek Vám – dle našeho rozhodnutí – 
bezplatně opravíme nebo vyměníme . Tato záruka 
zaniká, jestliže se výrobek poškodí, neodborně 
použil nebo neobdržel pravidelnou údržbu .

Záruka platí na vady materiálu a výrobní vady . 
Tato záruka se nevztahuje na díly výrobku 
podléhající opotřebení (např . na baterie), 
dále na poškození křehkých, choulostivých 
dílů, např . vypínačů, akumulátorů nebo dílů 
zhotovených ze skla .

 � Postup v případě uplatňování 
záruky

Pro zajištění rychlého zpracování Vašeho případu 
se řiďte následujícími pokyny:

Pro všechny požadavky si připravte pokladní 
stvrzenku a číslo artiklu (IAN 400188_2107) 
jako doklad o zakoupení .

Číslo artiklu najdete na typovém štítku, gravuře, 
titulní stránce návodu (vlevo dole) nebo na 
nálepce na zadní nebo spodní straně .

V případě poruch funkce nebo jiných závad 
nejdříve kontaktujte, telefonicky nebo e-mailem, v 
následujícím textu uvedené servisní oddělení .

Výrobek registrovaný jako vadný potom můžete 
s přiloženým dokladem o zakoupení (pokladní 
stvrzenkou) a údaji k závadě a kdy k ní došlo, 
bezplatně zaslat na adresu servisu, která Vám 
byla sdělena .

 � Servis
  Servis Česká republika

 Tel .:  800600632
 E-Mail:  owim@lidl .cz

 



28 CZ

 � Zjednodušené EU prohlášení 
o shodě

My, OWIM GmbH & Co . KG, Stiftsbergstraße 1, 
74167 Neckarsulm, NĚMECKO, prohlašujeme 
na vlastní zodpovědnost, že výrobek 
ZAVLAŽOVACÍ POČÍTAČ HG09123 odpovídá 
směrnicím EU 2014/53/EU a 2011/65/EU . 

Úplný text EU prohlášení o shodě najdete na 
následující internetové adrese: www .owim .com



29CZ

 � EU prohlášení o shodě
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